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PL - Zachowaj w razie reklamacji !!! / BG - [1azere B ciyuaii Ha pexnamanus !!! / CZ - Uchovavejte pro piipad stiznosti
111/ DE - Bewahren Sie das Etikett fiir Reklamationen !!! / ENG - Keep the label for complaints !!! / ES - Conservar en
caso de reclamacion !!! / EST - Kaebuse korral hoidke alles !!! / FR - Conserver en cas de réclamation !!! / HR - Zadrzite
u sluCaju prigovora !!! / HU - Tartsa fenn panasz esetén !!! / IT - Conservare in caso di reclamo !!! / LT - Laikykite skundo
atveju !!! / LV - Saglabajiet stidzibas gadijuma !!! / NL - Bewaren in geval van een klacht !!! / PO - Guarde em caso de
reclamagao !!! / RO - Pastrati in cazul unei reclamatii !!! / RU - Coxpauuts B ciayuae pekiaamarmu !!! /S - Forvara vid
klagomal !!! / SK - Majte v pripade reklamacie !!! / SLO - Hranite v primeru pritozbe !!! / SRB - 3aapskure y ciy4ajy
sxkanbe !!! / TR - Sikayet durumunda saklayimn !!! / UKR - 36epiraru y pasi ckapru !!!

Nazwa wyrobu:

Product Name: XXXXXXXX

Kolor: XXXXXXXXXX
Color: XXXXXXXXXX

Data produkgj: Pakujacy: Szkto: | Kod paczki:

Production date: Packager: Glass: | Code packages:
0000-00-0xx0/xx0 ) |0 1:§xxxxx00-000-0/z=32
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CODE —_— = = CODE B N
© [Dallas1501_10 888 400 2 | 22 @ [Dallas15_08 630 108 [ 2 |12
@ |Dallas1501_01 888 505 1 1/2 ® [Dallas15_06 630 108 [ 2 12
© |Dallas15_11 826 100 2 | 2/2 ® |Dallas15_09 794 124 [ 2 112
@ [Dallas15_12 455 100 2 [ 22| |@]Dallas15_14 400 100 [ 2 [ 22
@ [Dallas15_13 455 100 2 | 2/2 ® |Dallas1501_15 888 505 1 1 1/2
© |Dallas15_04 730 124 2 |12
© [Dallas15_02 730 124 2 |12
© [Dallas15_05 730 108 2 |12
© [Dallas15_03 730 108 2 | 1/2
@ [Dallas15_07 630 90 4 | 1/2
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